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a kiadóhivatalban vétetnek tői

Kossuth Ferenc békeszózata.Péce, 1896, juniiift 1?. |Kossuth Fereuc az „Egyetértés4 tegnapi szá­mában a kecskeméti kirándulás hatása alatt el­mélkedik a függetlenségi és 48-as, vagy amint Kecskemét óta nevezi, a függetlenségi párt sza­kadásáról, s arra a konklúzióra jut, hogy ki-ki járjon az országban s éljen jogával teljesíteni polgári kötelességét és szervezni pártját; de en­nek a kötelességnek teljesítése nem igényli szük- ségszeríileg azt hogy a két függetlenségi párt vad erélylyel egymásnak rontson.E z a v é g k ö v e tk e zte té s  azonban nem  egészen felel m eg a d o lg o k  term észetén ek , a m elyből sz iik sé g sze rü le g  fo ly ik , h o g y  a ketté s z a k a d t p á rt m in d egyik  tö re d é k e , a m ik o r külön szervezk ed ik  s ebből a célból k ö v e tő k e t szerezni já r  szerte az o rsz á g b a n , e lső  sorb an  is volt társai fe le tt  tör p á lc á t, az e g y ik , h o g y  ig a z o lh a ssa  a k ilé p é s szü k­ségszerű  v o ltá t , a m á sik , h o g y  tis z tá z h a s s a  m a g á t a vád a ló l , m in th a  az ő m a g a ta rtá sa  id ézte  vo ln a fel a sz a k a d á s t.E b ben  a kölcsön ös ö n ig a zo lá sb a n  s a m ásik p á rtá rn y a la tn a k  ebből s z ü k s é g s z e rü le g  folyó p e l­len gére  á llítá s á b a n  re jlik  a p á rtszak a d á sn a k  az az oriá>i v e szed e lm e , m ely et K o ssu th  F e re n c  a m ag a  egész n a g y s á g á b a n  je lle m e z , a m ik o r fe l­k iá lt : „ a  v á la sztá so k  e lő tt  a fü g g e tle n s é g i p árt vagy e g y sé g e s le s z , v a g y  e lp u s z tu l!*Többször foglalkoztunk már ezen a helyen azzal a kérdéssel, vájjon szükséges volt-e a párt­szakadás s ma ismét csak annak a meggyőző­désnek vagyunk kénytelenek kifejezést adni, hogy elvi szükségszerűség erre nem forgott fenn, mert az egyházpolitikai kérdésekben a párttagok közt fenforgott divergenciák nem idézhették fel egy- niagukbau a szakadást a javaslatok törvényerőre jutása után. a mikor eme kérdések aktualitása idején nem volt képes ez a nézeteltérés a párt­ban nagyobb mérvű bomlást előidézni.A mikor Eötvös Károly és néhány társa

kivált az anyapártból, akkor még érthető volt a kilépés az egyházpolitikai kérdésekben való állás- foglalás indokából, de a mikor azok a kérdések, a melyekre az a Kossuth Ferenc szerint „szeren­csétlen határozat* vonatkozott, már megszűntek törvényhozási akció tárgyát képezni, akkor már csak személyes torzsalkodások, sértett ambíciók, vagy talán meg kevésbé tiszteletreméltó törekvé­sek képezhették a szakadás titkos rugóit. ^És a kettészakadt pártnak küz­delme egymás ellen éppen azért oly^Tlms, mert az ország közvéleménye előtt tisztán áll az az igazság, hogy a függetlenségi és 48-as párt el­veit valló képviselők a mindent domináló elvet : a haza függetlenségének elvét rendelték alá sze­mélyes tekinteteknek s nem szívlelték meg azt az igazságot, melyet Kossuth Ferenc is hangoztat tegnapi cikkelyében, hogy „a személy feláldozása az ügyért nemcsak erény, de kötelesség.*K o ssu th  F e r e n c  K e csk e m é te n  védő szárn yai a lá  fo g a d ta  E ö tv ö s  K á r o ly t , . a  m a g y a r fü g g e tle n ­sé g  e g y ik  legh íveb b  b a jn o k á t* , m it ez nyom ban azzal h á lá lt m eg, hogy a le g n a g y o b b  b u z g ó s á g g a l ig y e k e ze tt k iszélesíten i a z t  az e lv á la sztó  á rk o t, m ely a fü g g e tle n sé g i p árt két á r n y a la ta  közt tá ­to n g , és nem  vélü n k  c s a ló d n i, h a  azt h iszszü k , h o g y  a leck e , m elyet K o s s u th  F e re n c  az „ E g y e t­értés “ -ben a „v a d  e ré ly ly e l egy m ásn ak  rontó két fü g g e tle n s é g i p á rtn a k *  ad, első sorbau az ó kecs­kem éti védencének szó l.E lte k in tü n k  itt  a ttó l, h ogy E ö tv ö s K á r o ly  ur a h a tv a n h ete s kiegyezés le g b u zg ó b b  és tevékeny p á rto ló já b ó l ved lett át „ a  m a g y a r fü g g e tle n s é g  le g h ív e b b  b a jn o k á v á * , m ert u tó v ég re  is m ár a sze n tirá sb a n  is m eg vagyo n  Írv a , h o gy többet ér e g y  m eg tért bűnös k ile n cv e n k ile n c  ig a z n á l. de azt aztán  jo g g a l m egk ö vetelh etn ék  tő le , h o g y  igazán  „m e g té r t"  le g y e n .Ebben a tekintetben azonban Eötvös úr na­gyon -rászolgált arra. hogy függetlenségi bajnok­ságát kételkedve fogadjuk, mert a kit. mint a függetlenségi és 48-as párt elnökét annak idején

bottal kellett kergetui Kossuth Lajos meglátoga­tására ; a kinek mindig sürgős dolga akadt a vi­déken, a mikor a közjogi ellenzék leghevesebb ütközeteit vívta az országgyűlésen ; aki akkor, a mikor az ellenzék a kormányt és a házelnököt a Kossuth-gyász alkalmával tanúsított kvalifikálhat- lan magatartásukért feleletre vonta, társaival együtt a folyosóra szökött; de a ki mindauiyiszor fel­emeli hatalmas szavát, valahányszor ezt a kormány érdekében pártállásának nyilt eldobása nélkül csak teheti : azt hazánk függetlenségének bajnokául te- kinteuüuk nem lehet, még ha Kossuth Ferenc erő­siti is ezt.H is z s z ü k  azonban, hogy Kossuthnak is csak­h a m a r le fog hullani szeméről az a hályog, melyet E ötvös fényes tehetségének ragyogása növesztett, s be fo g ja  látni, hogy nyilt és őszinte állásfogla­lá s , p o lit ik a i egyeneslelküség többet ér a legragyo­gó b b  szón oki tehetségnél.E r r e  következtetünk legalább Kossuth Ferenc tegnapi cikkelye után.
* A  kSitta pénrtfyniliriMttrtiMi Ha­

létel A körös pénzügyminisztérium, mint Bosznia, 
Hercregovina kezelője, újabb időben nagy Mámban 
köti meg a legkülönbözőbb Ősieteket as okkupáit tar­
tományok javára. Ea ellen tulajdonképen nem rolna 
kifogásunk, de igenis határozottan kell ssólnunk arról, 
hogy Kállav közös pénzügyminiszter legújabban a 
Bosznia érdekében kötött üzleteknél aa illető vállal­
kozóknak állami kamatgaranciát biztosit. így akarnak 
legújabban létrehosni egy boszniai földhitelbankot kát 
millió forint alaptőkével, melynél a köaös pénzügy­
minisztérium négy százalék kamatot garantál a így 
tárgyalnak most egy bécsi bankkal, as okkupáit tar­
tományok állami tulajdonában lévő vasművek eladása 
iránt mar nem is 4, hanem 4 és fél ssásalék kamat- 
garanciával. Magyarország a kamatgaranciális rend­
szerrel tudvalevőleg igen szomorú tapasztalatokat 
szerzett s igy éppenséggel nincs okunk arra, hogy 
oly kötelezettségekbe, melyeket Magyarországon még 
máig sem tudtunk egészen kibeverni, belemeojüok 
Hossmában azért as erőszakosan osstrákositó politi­
káért, m-lyet ott minden téren folytatnak. Már pedig,

A „Pécsi Figyelő" tárcája.
Immaculata.

— sSzeretem !
A templom ma^aa, ivezett oszlopai komoran 

visszhangoztak azt « szót. A hanghullam megremeg­
tette az oltáron lobogó gyertyák tényét, alatta meg 
hajolt minden láng » bókolva súgta mindenik egygyel
tovább : szeretem.

Az orgona egy percre elhallgatott, aztán az is 
felsírt halkan, csendesen : szeretem.

Szeretem ! ott reszketett még a teher fátyolos 
menyasszony ajakán. megsápadt vonásain. Az éjsza 
kaba kigyult fényesség, a hllvös őszi estébe beleszó- 
róílott napsugár volt ez a szó. Sürü. sötét felhői 
mögül elubukott reá a nap, a gét ablakok színes 
üvegkockáihoz oHasitnultak a fának lombjai és tap­
solni kezdtek a levelek.

A mit az állítat hordott az oltár zsámolyához, 
összeborzongtak a virágok a forró, szenvedélyes hangra 
és szerelmesen hajtogattak egymástelé eltikkadt fe­
jűket A kibontott zászlók mintha meglebbentek volna 
üdvözletül s a templom kertjének madarai egyszerre 
dalba kezdtek.

Szeretem ; mintha ezt visszhangozta vo.na az 
egész világ s tálán arra a percre, míg e szó elhang­
zott. rneg-zünt a földön minden nyomorúság, kenyér- 
ro| álmodott az éhező és boldogságról az, ki szenvedett.

A/, eskető pap utószor emelte imára kezeit, 
*ztan szigorú arcával a menyasszony anyjának te­
kintetűt kereste S mikor összetalálkozott szemük, az 
•«szunynak megesuklottak a térdei.Az oltár felett kimagaslott a Megfeszített képe Az édes anyja azt hitte, azok a fájdalmasan meiev

vonások valamint számon kérnek tóle. Ks ahogy a 
karzaton felhangzott a Kyrie, összefonódott ujjam egy 
pillanatra megpihentette homlokát, aztán felemelte 
szemeit az isten ember képére, hogy számoljon tet­
teiért.

*
p

Édes anya . . . Nem tudom, mádnak is úgy 
hangzik-e, de nekem egy egész világnál több e név. 
Szent, tiszta, fenséges, olyan, mint az a glória, mely 
a szűz Máriák képeit ragyogja körül. Ha hallom 
másnak ajakárói, valami megmondhatatlan inelegseg 
fou el, visszaverődik ezerszer a szivemen, s még 
percek múlva is, mikor már rég eloszlott a hang, azt 
dobogja : édes anyám . . .

Az az asszony is, akit most lelke mélyén von 
kérdőre lelkiismeretének szava, ott térdepel elt'ehé 
redett arccal és minden vadra azt kiáltja vissza a 
stive : az édes anyja vagyok !

Ez tisztán, a valóság megdöbbentő igazsá 
gával él át újra mindent. Látja egyetlen gyermekét 
a halál küszöbén. Borzasztó egy nap volt az Rette­
netes még a visszaemlékezés is arra. Ott feküdt 
párnái között lázban, kínoktól égve, mellette ő, az 
anyja és egy láthatatlan csontváz, a halál. Viaskod­
tak érte kétségbeesett erőfeszítéssel, elszánt küzde­
lemmel mind a ketten Azt hitte, félig el is vesztett*- 
már; amint a levegő után kapkodott, a hogy zaka­
tolt. majd meg elcsendesedett kis szive, a hogy meg 
hallotta mellének kínos hórgését, őrült táidaluiáhau 
megfenyegette a/, istent, aki elveszi tőle. Mintha 
feleletül a haial gunyo- kacagását hallotta vuln t 
Aztán hirtelen egy gondolat lepte meg Kétségbe­
esett lelke ujjongva kapott a mentő szahuh ẑal man.

— Te isten tördelte kezeit — te kegyetlen1 »

isten, hallgass ineg ! Ha magadnak akarod: 'egyen a 
tied, csak az életnek add vissza újra. Esküszöm,

hogy neked adom, neked nevelem, ha megél. Fel­
veszi a fátyolt és téged szolgál egész életén at, csak 
most ne kívánd magadhoz.

És megélt a gyermek. Gyönyörűen fejlődött 
nagy leány lett belőle. Még ba nem is as anyja volna, 
akkor is el kellene ezt ismernie. Úgy akarta, bőgj 
szavának álljon. De a végset mást akart. MegMÓlalt 
a szive ; szeretett. Azzal az érzéssel, mely egyetlen 
és örök, a melynek csirája a teremtés őserejébeu van, 
a mely alkut, lemondást nem ismer, csak boldogít, 
vagy boldogtalanná testen. De el nem múlik soha.

És ő látott mindent. Tudta, hogy nem tehet 
ellene, tudta, hogy a végzet ellen küzdeni nem lehet. 
De a mikor a boldogságtól félig nevetve, félig zirva 
vallotta be szivének képzelt titkát gyermeke, akkor 
mégis elmondott neki mindent. Elmondta, hogyan 
ajánlotta fel istennek ót és hogy a földnek ninca 
hozzá joga A leány felejteni akart. Nem tudott. 
Forró szivének lázongását nem bírta lecsendesiteni, 
fiatalsága, szerelme, szivének minden dobbanása bol­
dogságért kiáltott.

S most itt térdepelnek mind az oltár körűi ; a 
fehér fátyolt és mirtuszkoszorut férfikezek érintik 
majd s a szerelem csókja, első ölelése aszzouynyá
avatják gyermekét!

Es az édes anya nem keres mentséget még 
sem Boldog a másik boldogságáért Da azért újra 
meghajolt s mintha a büntetést csak a maga szá­
mára követelné, veri a mellét : mea culpa . . .

Azt hitte, hogy a Megfeszített feloldotta, meg­
bocsátotta bűnét. Hiszen nem lehetett hozzá kegyet­
len. az édrtí anyja vo'.t !

*
Megindult a templomból a násznép. A kocsik 

hos-zu Korban követték egymást hazafelé. Hasa, as 
u) otthonba, a hol puha, szerelmes kis fészek várja 
uj asszonyát.



2 1895. junius 13.n
P É C S I  F I G Y E L Ő .

mihelyt Bonnié saját bevitelei nem fedezik kiadáséit 
— s u e  lehetősig nincs olyan nagyon messse, mint 
» hogy a kösOs pinattgyminisaterium feltüntetni igyek 
saik — akkor oisony nekUnk is elő kell illeni a 
kvóta arányában s esetleg fiaetntlnk kell azt a ka­
matgaranciát is, melyet Kállay ur a bácsi bankoknak 
lekót. Erre pedig se pénzünk, se kedvttnk nincsen, 
annál kevisbbi, mert a magyar irdekek Boszniában

rábibizony mig a kvóta arányában sem jutnak érvénye-
■ Házra.

ÖMsea helyi érdekű vamtak
i. Mint jó forrásból irtesUlUnk, egy na­

gyobb fővárosi bakintiset komolyan foglalkozik az­
zal a tervvel, hogy az Összes magyarországi helyi 
érdekű vasutakat egy vasúttársasággá egyesítse, vagy 
legalább iz egy kezelő vállalat köribe vonja. A vi­
cinális vasutak jelenlegi bosszúsága Magyarországon 
4000 kilomiter s igy ha a kitsigkivUl nagyszabású 
terv keresztülvitele sikerül s valamennyi fennálló 
helyi irdekQ vasúttársaság, melyeknek száma 75, 
egy vállalattá lesz egyesíthető, úgy ez az uj vállalat 
oly tekintilyes hálózattal rendelkezőik, hogy még a 
magyar kir. államvasutak nagy hálózata mellett is 
számottevő szerepet játszana. Az egész terv élén 
Radó Kálmán volt vasmegyei főispán áll, a ki je­
lenleg tárgyalásokat folytat a dunántúli vármegyék­
ben fekvő helyi érdektt vasutakkal s mindenekelőtt 
ezeket óhajtaná egyesíteni, a mire — értesülésünk 
szerint — meglehetősen kedvező a kilátás. A terv 
iránt nehány nagyobb németországi bank igen élén­
ken érdeklődik és a legnagyobb készséggel volna 
hajlandó a szükséges tőke megszerzésére.

H i r e k.Pécs, 1895. juuiu* hó IS
— (Rózzst ü n n e p é iy .)  Megírtuk, hogy a 

„Pécsi dalárda" f. hó 15 én (szombaton) az alap- 
szabályszerü estély helyett „Rózsa ünnepélyt" rendez 
a Scholtz féle „Abbáziában." Legújabb határozata a 
választmánynak az, hogy kedvezőtlen idő esetén is 
megtartja a mulatságot, csakhogy nem kint a szabad 
ban, hanem este a Schwartz-féle „Vigadóban." A 
meghívók szitküldettek, kik esetleg nem kaptak, de 
arra igényt tartanak, forduljanak ifjú Reberics Imréhez, 
a dalárda titkárához.

— ( E s k ü v ő ) G á l  Vilmos pécsi kereskedő, 
kinek az az ismeretes aíférje volt Schiller Józseffel, 
az „Otthon" kávéház tulajdonosával, tegnap délelőtt 
11 órakor Eszéken izr. ritus szerint egybekelt szive 
választottjával. S c h i l l e r  Hedvig kisasszonynyal. 
Jóllehet a férj már előbb keresztény hitre tért, de a 
zsidó egyház törvényei szerint azért ő mindig zsidó 
nak tekintendő.

— ICímadományozás ) A király G a I o 
v i t a  Győző dr. ügyvédnek, ki tanulmányait Pécsett 
végezte, a miniszteri segédfogalmazói címet és jelleget 
adományozta.

Ott állt a ház, mely tanúja lesz legboldogabb 
napjainak, nyitott ablakjaihoz felhallatszott a Balaton 
hullámverése. Mint egy óriási tükör, ragyogta vissza 
a tó a nyári estnek minden búbáját és hívogatva, 
hízelkedve csalogatta szépségének varázsával a fiatal 
asszonyt, hogy elringassa, elsusogja neki első álmait.

Rajta volt még a fátyol, érintetlen a koszorúja, 
csak ujjat szorították meg jobban férje kezét, a mint 
húzta őt a tó irányába, a parton himbálódzó csónak 
felé. Nemsokára eloldták a csónakot s az erős evező 
csapások messse behajtották őket. Mindenfelől az ég 
vette őket körül fenn a végtelen, a csillagokkal ékes, 
lenn a viz tükrében visszaragyogó. A boldogságtól 
mámoros férfi daliás alakja odahajolt menyasszonya 
feli, s a mint meghajolt, vizbe hullott a kabátjára 
tűzött fehér virág. Egyszerre kaptak utána mind 
a ketten.

— Vigyázzon ! kiált a férfi, a mint visszatartja 
az egyensúlyt vesztett fehér alakot. És belesápadt, 
a hogy vasmarokkal fékezte meg a virág után hajló 
menyasszonyát.

— Midjárt elérem . . .  ott . . .  ott . .  . nézd, meg 
kell lennie . . .  babonás vagyok . . . eressz szabadon . . .

Egyszerre elsötétült előtte minden, megszédült, 
görcsösen kapaszkodott férjének nyakába s húzta 
magával lefelé a mélybe . .  .

A fehér fátyol egy hosszú csíkot hagyott maga 
után, a viz összecsapott fejük felett.

A hirtelen támadt vihar elsírta felettük nász 
dalát . . .

A kik később meglátták a viz sziuére felvetett 
két ölelkező alakot, azt hitték, a Szellő regéje lett 
újjá. Pedig forró, szerelmes szív volt mind a kettő, 
élni akartak, vágyták a boldogságot, csakhogy az 
egyiknek már nem volt joga a földhöz.

Örökre lecsukódtak ajkaik, de a templom kert­
jének lombjai msgremegnek még hangjuk emlékétől, 
» valamelyik ágon szivszakadva trillázza egy kis 
fülemüle, szeretem . . .

Margit.

— (Felhőszakadás) vonult el a d é 1 i 
órákban városunk fölött, mely folyton nagyobbszemü 
jéggel vegyest előbb megkopogtatta a házak fede 
lét, később valóságos vizösönnel árasztotta el a vá­
ros utcáit. A hegyekről lefelé zuhanó patakok sebes 
árrá növekedve, elsodortak mindent, a mi utjokba 
esett. A Széchényi téren a kövesetet is felfesaitette 
a suhogó víztömeg és a város alsó résseiben levő 
áthidalásokat mind elrontotta, óriási mennyiségű vis 
tömeg suhogott alá a hegyekről ; a tettyei vis, mely 
máskor olyan békésen csörgedezik, a mai zápor al 
kalmával kárt is okosott. Az ölesnél szélesebbre 
duzzadt vízfolyás a J  á r á n y i - féle hás kerítését át­
törve, az alatta fekvő Sirisaka-féie házat és tel 
két teljesen elárasztotta, úgy, hogy a földszinti la­
kóknak menekülniük kellett. A puturluki csatorna 
egész hosszában bedőlt, úgy, hogy sürgős javítás 
nélkül a hafáros házak folytonos veszélynek vannak 
kitéve A vigóhidnál az ar elmosta a vasúti sine 
két, a Kossuth-utcában a Gyimóthy-féle üzletbe, Éber 
Ferenc hentes üzletébe a több más helyre is beha 
tolt a viz, nagy károkat okozva. A szőlőhegyekben 
még nagyobb volt a jégverés, mint a városban és 
sok drága pénzen rekonstruált szőlőtelepet pocsékká 
vert. — Szerencse , hogy a valóságos istenitéleti 
idő rövid félóra alatt véget ért, különben talán 
még több kárt is okozott volna — A kerté­
szek így is panaszkodhatnak a miatt, hogy ve 
teményeiket és gyümölcsfáikat a dió nagyságú jég 
tönkre paskolta. Mikor már a zápor úgy a hogy 
megszűnt volna, fülrepesztő égi háború, mennydörgés 
s villámlás félemlitette meg a különben is extázisbán 
levő városi lakosságot A Széchenyi tér déli részén 
álló Centrál kávéházba egy megszökött villám-fiók 
beütött, ott asztalokat, tükröt, székeket, s más egyéb- 
nemü apróságot porrá zúzott. — A Nepomuk-utcá 
ban levő Kindl-féle gyárban tönkre tette a pusztító vil 
lám az egész telefon készüléket stb. sok más helyen kit 
sebb nagyobb károkat okozott. Ez a mezőgazdaságra 
minden esetben pangást okozó időjárás különben is 
várható volt a múlt héten beállott augusztusi forró 
•ág után.

— (U j ügyvéd.) Dr. C z e g k a  Zdenkó, 
városunkban is előnyösen ismert ügyvédjelölt, teg­
nap a fővárosban kitűnő sikerrel letette az ügyvédi 
vizsgálatot.

— (A „Pécsi kerékpár egyesület")
versenyei e hó 16 án lesznek az Uszöghi, mánfai és 
hirdi országutakon. A négy versenyszámra össszesen 
14 nevezés érkezett be, köztük Sopron, Budapest és 
Szombathelyről. A nevezések a következőleg csopor 
tosulnak : — 1) Ve r s e ny  a M a g y a r o r s z á g  
hegyi  b a j noks ágáé r t .  Táv. 7000 mtr. 1. 
Szabó Antal „Hungária" K. E. Sopron. 2. Jüngling 
József „Hunnia" K. E. Budapest. 3. ifjú Bedő Imre,
4. Pintér Ferenc „Pécsi Kerékpár Egyesület" Pécs. 
2) Sop i a na  verseny.  15000 mtr. (zárt v.) 
1. Kádár Ferenc (álnév). 2. „Favorit" (álnév). 3. 
De Carina Emilió, a „P. K. E.“ tagjai. 3) Vendé  
gek ver senye.  Táv. 30000 mtr. 1. Scheiber 
Oszkár „Pannónia" Szombathely. 2. Jüngling József 
„Hunnia* Bpest. 3. Szabó Antal „Hungária" Sopron.
4. B a r a n y a i  táv ve r s eny  121 4 kim. (Zárt v.) 
1. Kiss Ernő. 2. Walla Ferenc. 3. Schmeisel József.
4 Philipovits József, a „P. K. E.“ tagjai.

— (Leestek a létráról.) A mai zivatart
megelőzőleg egy szerencsétlen esésnek voltak szem­
tanúi a király utcában sétálók. A meglehetős nagy 
kocsi forgalom, az utca keskenysége s egy kőműves 
tapasztalatlansága — hol a Katies István kómives és 
a napszámos nő dolgoztak — okozta ez utóbbiak 
szerencsétlenségét. A B e r e c z féle házat javította 
K a t i e s  István, ki elég magasan állott a létrán, 
alatta pedig egy eddig ismeretlen nevű napszá­
mosnő tartotta a vakolattal tele levő teknyőt, 
mikor J  a n d ó Márkus fuvaros ember haladt 
arra szép csendesen kocsijával. A létrát, mely elég 
ügyetlenül a járdán alól állott, felül pedig nem volt 
megerősítve, a ficánkoló ló elrúgta, s Katies és a 
napszámosnő a kemény aszfalra buktak. Több sze­
rencsével esett a férfi, mert esés közben megkapasz­
kodott, de a nő egy hatalmas sikolylyal hányát vágta 
magát, hogy önkívületi állapotban szállították a vá­
rosi korházba. Valószínűleg agyrázkódást szenvedett.

(A d *k o *Ó t.)  A havi hegyi keresztre 
.Szabó Sándor vendéglős 1 frtot küldött be szer­
kesztőségünkhöz. Rendeltetési helyére juttatjuk.

— 'ö n g y ilk o s  « se re im e t.)  A tolnamegyei 
Sár-Szt Lőrincen G y ő r i  István 18 éves legény ha 
lálosan szerelmes lett a falu legszebb lányába, a kit 
egy szerűség okáért nevezzünk csak egyszerűen Julis­
kának Ez a nagy szerelem nem maradt következmé­
nyek nélkül, a mennyiben a szép Juliska egy szép 
holdvilágos este azzal lepte meg ábrándos Trónba 
durját, hogy anyának érzi magát. A Pista gyereket 
annyira meglepte ez a hír, hogy elkeseredésében, ini 
után reménye se lehetett, hogy „zive bálványát ha­
marosan oltárhoz vezesse, felakasztotta magát.

— (C sa lá d i d rá m a .) D i e t r i c h  János, 
mohácsi napszámos véres verejtékkel szerezte min . 
dennapi kenyerét s ezt hűségesen megosztotta élete |

egyedüli boldogságával, általa forrón szeretett nejével. 
As asszony asonban nem volt boldog, őt a biztos 
megélhetés sem elégítette ki ; férjének folytonos bete­
geskedése folytán as asszony rokonssenve ellenszenvvé 
váltosott át s gyűlölte férjét. A roiss viszony hosszabb 
ideig tartott, mig egyszer csak ast tapasztalta a férj, 
hogy az asszony jó reményben van. Minthogy tisz 
tában volt azzal, hogy az asszony megszegte húségi 
esküjét, elhatározta magát, hogy megöli ót. Gyilkos­
sági szándékát az elmúlt éjjel akarta keresztül 
vinni. Az alvó asszonyhoz közeledett s éles kését mel­
lébe mártotta. Az asszony jajsikoltásait a szomszédok 
meghallották s a gyilkosság színhelyére siettek, hol 
az első segélyt megadták. Az időközben megérkezett 
orvos véleménye szerint az asszony kigyógyul sebéből. 
Ditrichet a csendőrség letartóztatta.

— ( O k ir a t  h a m is ító .)  Eller F erenc és neje 
sz. Müller Margit rácgörcsönyi lakosok még 1890. 
év telén roppant megcsappantak pénzdolgában. Főz­
ték a tervet, miként kellene pénzt szerezni, végre az 
ördög tanácsára megállapodtak abban, hogy szerez­
nek ők — de nem egyenes utón. Eller Ferenc egy 
kötelezvényt állított ki 170 írtról, melyre készfizető 
kezesekül Kaitz János és Rupp János rácgörcsönyi 
lakosok aláírását hamisította rá! Mikor igy a hamis 
okirat készen volt. elvitte azt a község házara, hol 
is az esküdtek egész jóhiszemüleg tanuzták ; nem 
kérdezték eredeti e az aláírás. A mohácsi takarék- 
pénztár ki is fizette a kötelezvényre vezetett összeget, 
s bekebeleztette azt Kaitz és Rupp ingatlanaira. 
Nem sokáig maradt titokban a dolog. A károsultak 
tudtára jöttek a hamisságnak, de ekkor már Eller 
visszafizette a kérdéses 170 frtot, úgy hogy valami 
nagyobb költség nem hárult a magukat kárositottnak 
vallókra. A királyi törvényszék tekintetbe véve ama 
ténykörülményt, hogy Eller Ferenc jóhiszemüleg 
követte el az okirat hamisítást, csak 3 havi fog­
házra ítélte vádlottat, ki azonban felebbezett az 
enyhe ítélet ellen.

— ( ö r ü lt  sp a n yo lo k .') Spanyol lapok a 
következő hírrel kedveskednek olvasóiknak : Palma 
helyőrségben két katonatiszt párbajra ment egymás­
sal. Hatvan golyót váltottak előbb és miután mind 
a két fél sértetlenül maradt, karddal folytatták a 
párbajt, de így sem sebesült meg egyikük sem A 
segédek nem mondhatják el magukról ugyanezt : az 
egyik fején, a másik kezefején megsebesült. El le 
hét képzelni ezekutan, hogy micsoda magas hőfokú 
napsugarak azok, melyek az emberek vérét és fan­
táziáját hevítik Don Quijote és a bikaviadalok ha­
zájában.

— ( B r u t á lis  k é je n c  ) Fögler János és neje 
lipovai lakosok f. évi ápril hó 19-én, szép idő lévén, 
Éva nevű 6 éves kis lánykájukkal a falu közelében 
levő szántóföldjükre mentek, hogy ott dolgozgassanak. 
Úgy délután 4—5 óra között elálmosodott a kis leány, 
meghagyták hát Kahn Gáspár szolgájuknak, vigyázna 
a gyermekre, mig ők a szomszéd földre mennek, s 
később vigye haza. Mire a szülők este későn haza 
jöttek, a kis Évát vérben fekve találták. Az anya 
fájdalma leirhatlan volt, nem tudta elképzelni, mi 
lelte szegény gyermekét. A vizsgálat folyamán s a 
kis gyermek vallomása szerint kiderült, hogy a bru­
tális szolga e r ő s z a k o t  kísérelt meg. Ezen undo­
rító kegyetlenségért a kir. törvényszék 2 és fél évi 
fegyházra s 5 évi hivatalvesztésre ítélte Kahn Gáspárt, 
ki azonban felebbezett.

— ( A g y o n a n Jtó ttá  a  v illá m .)  A gödre-
szentmártoni uradalomhoz tartozó .Szénás - pusztán 
D o b o s  Vendel gazdát és K o v á c s  János szeke­
res bérest f. hó 10-én (kedden) délután 6 és 7 óira 
tájban munkaközben a villám agyonütötte. Mind­
kettő azonnal meghalt.

— ( F e lh ő s z a k a d á s  és Jé g e s ő  ) A múlt 
héten folytonosan esőért fohászkodtunk — írja má 
gocsi levelezőnk — most pedig már azért könyörgünk, 
hogy szűnjék meg az eső, mert minden nap esik. E 
hó 9. és 10 én pedig valóságos felhőszakadásunk volt, 
mit jég előzött meg. Szerencsére a jég esővel jött • 
igy nem sok kárt tett; de annál több kárt okozott a 
tegnapi felhőszakadás, mert a renden fekvő füvet, 
mely gazdáinkat oly szép reményekre jogosította fel, 
teljesen elmosta s atni megmaradt is, azt is annyira 
eliszapositotta, s hasznavehetetlenné tette. A búzát és 
rozsot 'edüntögette és ebben is kárt tett. A kapás 
növények és tavaszi vetemények elég szépen állnak. 
Gyümölcs nem igen lesz; a szőlők eddig jól állnak.

— iK in e v e z é s .)  P é c z e I y Andor abauj- 
pásztói ügyvédjelöltet az igazságügyminiszter a szeg- 
zárdi kir. törvényszékhez aljegyzővé nevezte ki.

— ( G a z d a s á g i tn d ó « itá « .) Szent-Lőrincról 
írják lapunknak : A rétek, kaszálók az idén -•>—35

0-kal jobban fizetnek, mint tavaly, a második hozaui 
i-ei1 jónak ígérkezik. A megmaradt ősziek a pár heti 
kedvező idóiarás alatt szépen fölvették magukat * 
meglehetősen helyre jöttek, s ha nem fizetnek is oly 
bőven, mint tavaly, de a termés minőségre nézve 
bizonynyal olyan, vagy még jobb lesz mint a tavalyi- 
A tavasziak igen szépen kikeltek s szépen fejlődnek 
a kedvező időjárás mellett, a korai kukoricát, vais 
mint burgonyát több helyütt kapálják.
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— ( E g y  M e n e t e s  b ű n ei) cím alatt tegnap­
előtti számunkban napvilágot láttott hírünkre vonat- 
kozólag, legilletékesebb helyről nyert információink 
alapján kijelentjük, hogy aa ott felemlített K o v á ­
cs e v i c s Miklós soha sem volt az irgalmas-rend 
tagja» mert hát az irgalmas rendnek Zágrábban nincs 
is lelkésze. Világi pap volt a szerencsétlen, a kitől 
büntetésképen elvették a plébániáját.

— ( A l i s p á n v á l a u t á a  T o ln á b a n )  Simon-
•it* Bélának asatmári főispánná történt kinevezése 
által Tolnavármegyében megüresedett az alupáai szék. 
Eddig két komoly jelölt van : Madarász Elemér 
vármegyei főjegyző és Dőry Pál, a völgységi járás 
főszolgabirája. A vármegye urai Dőry mellett foglal- 
nak állást, lévén ő sógora Széchenyi Sándor gróf fő­
ispán és valóságos belső titkos tanácsosnak. Madarász 
nak megválasztása tebát, ki a legérdemesebb az al- 
ispánságra, nehezen fog menni a hivatalos hatalom 
mai szemben.

— ( K ú t b a  u g r o tt .)  M a r k  Anna tolnámé 
gyei murgai leány egy éves törvénytelen gyermeké 
vei a kútba ugrott. A kis ártatlant szerencsésen ki­
mentették, de a boldogtalan anyát halva vették ki. 
A nyomor és szégyen kergették a halálba szegény 
megcsalt leányt.

— ( É r e t t s é g i  v iz s g a la t o t  t e t t  t a n u ­
ló k h o z.) A mathematikai és fizikai társulat szép 
tember hó közepén Budapesten és Kolozsvárott az 
ez évben magyarországi nyilvános középiskolán érett­
ségi vizsgálatot tett tanulók között a mathematikából 
s fizikából versenyt rendes. Az első dij 100, a má­
sodik 50 arany korona. A versenyre szeptember hó
8-ik napjáig lehet a társulat ügyvivő titkáránál Bar 
toniek Gézánál (Budapest VI. Bulyovszky-utca 16) 
jelentkezni. A jelentkezés egyszerű levélben történik, 
oly módon, hogy az illető megnevezi a tanintézetet, 
melyen az érettségi vizsgálatot letette s kijelenti, hogy 
Budapesten, vagy Kolozsvárott kíván e versenyezni. 
Egy levélben többen is jelentkezhetnek közösen, de 
szükséges, hogy mindenki pontosan megírja a címet, 
mely alatt szeptember 10-ike táján a versenyre szóló 
meghívó neki megküldessék. A versenyző igazolásul 
érettségi bizonyítványát, vagy annak hiteles másola 
tát tartozik a versenyre magával hozni.

— ( D ijn o k h u m o r ,) Egyik törvényszéki dij 
nők levelet irt a táblai kollegának. E levélben 
ez volt :

Ma délután szívesen látlak egy kis ozaon- 
Dára : a költségeket én viselem. Az ozsonna szín­
helye a — s é t a t é r i  k i o s z k .

— (A  p é c s i k á d á r s e g é d e k  s s a k e g y le te l
vasárnap tartotta meg étidéi kerti ünnepélyét a mun 
kasegylet Agoston-utcai helyiségében. A jól sikerült 
mulatságon az első négyest 86 pár táncolta s a fiatal 
ság hajnalig járta a csárdást. Ezen mulatságon kö 
vetkező felülfizetések folytak be : Radies Lőrinc 4 frt 
6<> kr., Márkus József 1 frt 50 kr., Nagy Gyula 1 
frt 50 kr., Bors Márton 1 frt 50 kr., Szélics Ferenc 
1 frt 50 kr., fSzitring Katalin 75 kr., Szabói Katalin 
75 kr., Szorg János, Deák Nándor, Láng Lajos, Mül­
ler Nátán, Taust Gyula, Plán Fülöp, Derner János, 
Szabó» József, Szabó József, Törők Benjámin. Gár 
hüfer Mátyás 50—50 kr., Léja János 40 kr., Alt 
Alajos, Packelhofier Imre, Muchinger János 30—30 
kr.. Molnár Arthur, Kis Gadó Ferenc, Griffaton Miklós, 
Spitzer Gyula, Müller Max, Meznarics Miklós, Unger 
János. Körösztös József. Fábián József. Szitler Antal, 
Bischoff Ferenc, Schillinger Mátyás 25—25 kr., ifj. 
Mathievics István, Mathievics István, Léja Katalin, 
H. O. 2 0 - 20 kr., Botlik Antal, Appelt Ede, Jusztusz 
Gyula 15—15 kr., X . Y. 30 kr, névtelen adakozók 
tói befolyt #55 kr., összesen 23 frt 60 kr. A pécsi 
kádársegédek szakegylete úgy a résztvevőknek, mint 
a jótékony alapra adakozóknak ez utón is a legfor­
róbb köszönetét fejezi ki.

— (S z e r e n c s e  a  sse re n o sé tle n sé g b e n .)
Kukacz Jancsi e szavakkal állít a rendőrbiztos elé :

— Hiba van kiröm. Az asszonyom ellitfentött.
— Annak csak örülhet kend, — feleli a biztos, 

— legalább nem zsörtölődik eztán kenddel senki 
emberlánya.

— Az ám, csakhogy szerettem ezt az elvete­
medett perszonát.

— Akkor hát szomorkodjék kend.
— Nem szomorkodom kirem, — nyögdicsóli 

Jancsi, — mert a szomszédasszonytul ballottam, hogy 
az asszonyommal vele ment a Pocsék Pisti is, aki 
majd legalább gondot visel rá, mig hazakerül.

— Igaza van Jancsi, — hunyorgat az epés- 
lelkű biztos, — ez csak szerencse a szerencsétlen­
ségben.

— C s a ló d á s .)  K ó c z o s  Ábrist kilöttyen 
tették a pufikból. Abris imigy monologizál az utcán :

Édös istenkém, azt hittem, hogy ü e va 
gyök rúgva, pedig nem igaz, meit Iára, ki vagyok 
rúgva !

Lapunk legközelebbi száma, a hol­
napi ünnep m iatt, pénteken délután je ­
lenik meg.

Egy kis pletykaság.
(Karcolat.)

C s e 11 i k ur és B o t l i k  ur jó barátok. Ba­
rátságuk a múlt farsang óta datálódik, mikor is 
Csetlik urat Botlik ur egy késő éjszakán, mikor a 
föld és az Otthon-kávéház már teljesen néma vala, 
a király-utca jégpáncélos tükrén banyatthomlok fekve 
találta. Botlik ur ugyanis valami potyamurin annyira 
megterhelte becses gyomrát boritallal, bogy as Ott­
honig valahogy csak elvándlicott a falak mellett, de 
innen aztán a Herkópáter kedvéért sem mozdult 
volna csak egy tapodtat is ; inkább lekényelmeske 
dett a trottoár ölére. Ekkor hozta arra a vak vélet­
len Csetlik urat, kinek szivét szenvedő embertársa 
láttára zsamaritánuzi gyöngéd érzelmek szállották 
meg s Botlik urat fölnyalábolva, elcipelte saját külön 
hónapos odújába. Mikor Botlik ur másnap délben 
f ö l e n g e d e t t  a langyos hónapos szobában és 
szemeit kinyitván, meggyőződést kívánva szerezni 
hollétéről, a mellette levő divánon nyújtózkodó bor 
zas úrtól azt kérdezte :

— Nagyon lekötelezne kedves felebarátom, ha 
megmondaná, hogy én most tulajdonképp hol vagyok ?

— Az én vendégszerető lakásomon, — feleié 
Csetlik ur, — az elmúlt éjjel találtam uraságodat . . . 
ott, tetszik tudni, a király-utcában . . . izé. . . fekve . . .

— Es ön kegyes volt —
— Szót sem érdemel . . .
— Gh nemes lélek, mivel háláljam meg ez 

emberbaráti szívességét ?
— Kérem, ne is beszéljünk róla.
— Mekkora s z í v , mekkora jellem, — kiáltá 

Botlik ur az ágyból kiugorva, — hogy e hőstettről 
még szólni sem akar ! ? . . . Uram. én is gentleman 
voltam teljes életemben, de mód nélkül lekötelez, ha 
barátságával megtisztel.

— Gilt, ime a parolám, — mondá kegyesen 
Csetlik ur, — matói kezdve barátod vagyok.

— Puszit fiam e szent szövetség megpecsételó- 
sére, — feleié könnyezve Botlik ur, — puszit fiam, 
aztán bort és bandát !

— Meg szép lányt.
— Gh te k újon ; erről én már rég lemondtam. 

No de a kedvedért mindent . . .
Ez időtől fogva Csetlik ur Botlik ur nélkül, ez 

meg amaz nélkül egy tapodtat se tenne. Együtt 
mennek mindenhova s ha Botlik ur leszopja magát, 
Csetlik ur a világért se iszik egyebet szódavíznél ; 
ha pedig Csetlik ur kobakjában dűl föl a spiritussos 
fiaskó, Botlik ur áldozza föl torkának száraz homok- 
sivatagját és nagylelkűen utasít vissza mindennemű 
italt, amire a finánc sarcot vet.

— Egyikünknek mindig vészmentesnek kell 
lenni, — mondák, — hogy ne érjen bennünket 
semmi baleset.

*

Még május hónap elején történt. Csetlik ur fiatal 
szivét holmi szerelmetes gerjedeimek foglalták el, 
valahányszor reggel hivatalba menet Ámor istenke 
összehozta útját a Ferencziek-utcájabeli takaros kis 
szobacicávai, kit egy vasárnapon merészen megszólí­
tott s meginvitált délutánra az Abbáziába. Á cica 
roppantul megsértődött, össze vissza pocskolta a szem 
télén tolakodót és a meghívást — elfogadta..............

Mikor másnap reggel Csetlik ur hazavetődött, 
szomorú látvány tárult szemei elé. Botlik ur a közös 
hónapos odú padlózatán ruhástul s bezúzott fejjel 
feküdt vala. Csetlik ur baráti szivét keserű érzelmek 
szállották meg, mikor legkedvesebb cimboráját e te­
hetetlen állapotban meglátta.

— Most az egyszer hagytam magára. — dör 
mögé, — s ime ismét katasztrófa. Az állapotokon 
kell valamiképpen segíteni.

Ahogy Botlik ur kijózanodott, Csetlik ur e 
szavakkal járult eléje :

— Pajtás, örökké nem lehetek melletted ; de 
hogy mégse érjen máskor is baj : meg kell nősülnöd.

— Megbolondultál, ötven évvel megnősülni ? I . .
— Tagadj el tizet.
— Az legkönnyebb volna. Hanem aztán a 

többi ! . . .
— No csak ne szerénykedj cimborám !
— Tudod mit, bízom a szavaid bölcsességében 

s megnősülök. De ha valami kalatuitás keveredik 
belőle, mindent a te fejedre hárítok.

— Gilt, elfogadom ; csak azt kötöm ki, hogy 
a nő valamicskével fiatalabb legyen náladnál . .

*

Botlik ur tehát megnősült. Egy fiatal varrófraj 
lát boldogított kezével, kinek egyéb dolga sincs, mint 
esténként az urát ágyba fektetni, mikor ez kevésbé 
bizonytalan léptekkel hazatámolyog. Az elaltatás már 
könnvebbi-n megy, mert ebben a menyecskének se­
gélyére van Csetlik ur is.

Mikor úgy délben a hivatalból hazamenst talál 
kozuak a aétatér gesztenyéi alatt, Csetlik ur mind­
annyiszor megkérdezi Botlik úrtól :

— No pajtás, bánod e, bogy megnősültél ?
— Oh, hogy is kérdezhetsz ilyet ? . .  En va­

gyok a világ legboldogabb embere, kinek a leghűbb 
asszonykája s legkedvesebb barátja van.

-  Igasán örülök, — mosolyog ravassul Csetlik
ur, — már csak azért is, bogy nem kell a hátamat
tartanom asért, bogy a b ásás ság ssent kikötőjébe
beeegitettem a csónakodat pajtikám . . .

•
Ejnye ni kutyafékom, majd el is feledem mon­

dani, hogy Csetlik úr éveinek ssáma épp a t e l é t  
tessi ki Botlik úr évei ssámának. No de essel as tán 
sokat mondtam ugy e ? B e r c i .

T Á V I R A T O K .
— K é t t ű s  b ü n te té s . (A .Pécsi Figyelő* 

eredeti távirata.) A kormány elhatározta, hogy 
Szemnecz Emil esküdtszéki Ítéletét, mely tudvale­
vőleg Szemneczet királysértés vétségében találta 
vétkesnek, átküldi a katonai hatóságnak. Ebben 
az esetben a hadbíróság a katonai büntető tör­
vénykönyv szellemében lesz kénytelen eljárni és 
Szemneczet katonai rangjától megfosztani.

— K ü l f ö l d i  la p r é le m é n jr e k  G o -  
lu o h o w s s k y  e x p o r t já r ó l . (A .Pécsi Fi­
gyelő* eredeti távirata.) A külföldi lapok kivétel 
nélkül igen kedvezőleg nyilatkoznak Goluchowszky 
beszédéről; mód felett örvendeznek fölötte, hogy 
a békét hangsúlyozta.

— V é g r e  T t lft h á r * . (A .Pécsi Figyelő* 
eredeti távirata.) Jekelfalusy Lajos, belügyminisz­
teri tanácsos, a rendőri ügyek főfő referense nyu­
galomba vonul, utódja Bezeredy Viktor miniszteri 
tanácsos lesz.

— P é k e k  s s t r á j k j a . (A .Pécsi Fi­
gyelő* eredeti távirata.) A budapesti péksegédek 
mestereikkel sehogy sem tudnak megegyezni, a 
mennyiben a segédek által tegnap pontozatokba 
foglalt kívánalmakat a mesterek egyértelmüleg 
mereven visszautasítják. A sztrájk holnap veszi 
kezdetet.

A kis lottó húzásai.
— Juuius 8. —

Budapest 62 38 21 10 51
Liocz 51 36 77 70 58
Trieszt 47 26 59 42 55
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Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó ax 1881. évi LX . 

t. ca. 101. §a értelmében ezennel köxhirré tessi, 
hogy a pécsi kir. járásbíróság 7333/95 ssámu végzése 
által Meili Elio végrehajtató javára Hochrein József 
és fia ellen 103 frt 32 kr. tőke, ennek 1895. év 
február hó 28. napjától saámitandó 6#/# .kamatai és 
eddig össsesen 32 frt 20 kr. perköltség követelés ere­
jéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával bírói- 
lag le és ielUlfoglaít és 876 frtrra becsült papír árak­
ból álló ingóságok uyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a 8086/95 aa. kiküldés rendelő 
végsés folytán a belyaxinén, vagyis P é o a e tt , leendő 
eszközlésére 1895-ik év Junius hó 93-ftk nap­
jának délutáni 8 órája határidőül ki tűzetik 
és ahhot a venni szándékosok esennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy aa érintett ingóságok 
ezen árverésen aa 1881. évi L X . t.-ca. 107. §-a ér­
telmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el- 
adatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára aa 1881. 
évi L X . t.-cz 108. § ában megállapított feltételek 
sserint lesz kifizetendő.

Kelt Pécsett, 1895-ik évi junius hó 8. napján.
Fonyó 1st Viliikir. bírósági v i | n k t  jU .
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fölülmúl minden eddig ismert per- 
metesőt, mivel ö n m ű k ö d ő e n  
permetél.

T ö b b  e e e r  ily permeteiő 
vâb mlf élkalin&xftban és ugyan 
annyi e llit t ie r ó  M * o n y i t -  
v á n y  tanúskodik arról, hogy a 
„ S y p k o n in "  aaerkeaete minden 
máa hasoncaélu szerkezetet fölül

I.

Ph. és Társa

759. sr.
1895.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó at 1881. évi L X . 

t.-cs. 102. 6-a értelmében ezennel közhírre teszi,
hogy a pécsi kir. járásbíróság 1895. évi 837 < számú 
végzése következtében Dr. Nick Alajos ügyvéd által 
képviselt Schmidt Gáspár és neje javára Milder G á ­
bor ellen 80 írt » jár ereiéig foganatosított kielégí­
tési végrehajtás utján lefoglalt és 374 frtra becsült 
szobabútorok, felszerelések, gazdasági feiszerelvenyek, 
varrógép és sertésekből álló ingóságok nyilvános ár­
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a pécsi kir. jbiróság 10263/1895 
számú végzése folytán 80 frt tőkekövetelés, ennek 
1894 évi december hó 15. napjától járó 6#/# kain*, 
tai és pedig összesen 55 frt 30 krban biróilag m*r 
megállapított költségek erejéig Kassán alperes 
lakásán leendő euzküiláaére 1895. évi Juniug 
hó 14 ik napjának délutáni 3 órája ha 
táridőül kitUzetik és ahhoz a venni szandéko 
zókolv megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881-ik évi L X . t.-cz. 107. és 108. 
£ a  értelmében kéízpértzfizetés mellett r legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt, Pécset 1895. évi junius hó 4. napjár..
E n fle r  Kalmankir. bírósági végrehajtó

Kárpitos
Különlegességi gyár bordhjtók és csümölcsértékesitéa

gépek szánt ára
fiées, I Í 1 .  Táfcorstrasse 76.

Árjegyzék ingyen. Képviselők felvétetnek.

Vau szerencsém a n. t. közönségnek tudomására hozni, hogy minden a
kárpitos szakba vágó munkáta legolcsóbb árak mellett elvállalok.Nem különben elvállalok mindenféle

Hirdetések jutányos áronvétetnek föl kiadóhiva­talunkban.

.............................  _  _ _  _ tapéta m unkák gyorsés pontos elkészítését úgy helyben, mint vidéken. Tapéta m intákkal a legnagyobb választékban rendelkezem.Továbbá általam készitett
kész garnitúrák és pamlagoka l e g d í s z e s e b b  alakban raktáron vannak az |. Pécsi Asztalos Egyletnél(Jókai-tér 11. sz.), hol megtekinthetők.A midőn a n. é. közönséget kérem üzletemnek megrendelések általi kegyes párto­lására, maradok kiváló tisztelettel

r-*—

kárpitos

Pécsett, Jó/sef-ute/a 33. szám.

t  t t  t t  t  t

Telefon ! Jóka i-(k is )-té r II. szám. Telefon !

Van szerencsénk a nagyérdemű közönséget tiszteletteljesen értesíteni, miként már számos évek óta fennálló s legjobb hírnévnek örvendő temetkezési intézetünket a jelenkor követelményeinek megfelelőleg a le^czélszerübben újólag berendeztük.Ajánljuk fényes kiállítással újonnan készült üveges pumpa, disz és oszlopzatos g y á s z k o c s i j a i n k a t ,  úgy halott- és virág- szállitó kocsijainka, s tisztelettel felajánljuk alkalmazottaink, nevezetesen felügyelő s szolgaszemélyzetünk, fáklyásvivóink, portásaink, házitisztjeink, s gyászmenetvezetűink legpontosabb szolgálatát.
• A legolcsóbb árakon rendelkezésre bocsátjuk a majdnem kizárólagos 

újonnan beszerzett legelegánsabb ravatalozási eszközeinket, együttesen 
avagy részletekben.A legelőnyösebb feltételek mel­lett vállaljuk el a temetkezések tel­jes ellátását a különféle osztályok szerint 18, 25, 40, 00 frtfölkezdve 400 forintot is meghaladó 
árakon.Gazdag raktárt tartunk fém-,

fa-, fényezett- és brotiziro/utt ko-mporsókból.Elvállaljuk az elszállítandó hul­lák törvényesen előirt módon való légmentes csomagolását a bel- és külföld bármely irányában való szál­lításút, inelv célból raktáron tartunk különleges üveg koporsó betéteket stb.Kedvező helyzetünk megengedi, hogy gyá>zkocsit kellő szolgalattal bármely távol levő vidékre is a legolcsóbb árakon rendelke­zésre bocsájthassunk.A hatóság kívánalma folytán közegészsegj szempontból összes kocsijainkat s ravatalo/asi eszközeinket a város belterületén kívül, külön e ( z.elra épített fél szerünkben tartjuk s fertőtlenítjük, a mi alfa! a ragályos betegségek elhurcolása teljesen ki van zárva.\égül mg azon kérelmet intézzük i nagyérdemű közönséghez, miként bennünket teljes bizalmával megajándékozni méitóztatnék, melyet kiérdemelniélegfőbb törekvésünk leend. tisztelettel„ C B K O O B B I A "**Nő pécsi temetkezési vállalat. Jókai-(kis) tér 11. szám.
Telefon ! Jókai-(kis )-tér szám. Telefon !

Nyomatott fair* Jő7,*ofnÁ| | *




